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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZEG

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdd- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratéit nem küldetnek tiuza.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

J.OFIZETES:
Egész évre . 6 ft.
Fél évve ... 3 ft. 
Negyedévre 1 ft. 50 kr.

Egyes szám ára 10 kr. legjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

A kongrua-vita.
Zombor, 1898. április hó 18.

Pénteken kezdte meg a képviselőház a nem 
katholikus lelkészek javadalmazásáról szóló tör­
vényjavaslat tárgyalását. Régi óhaj teljesült, régi 
bajok nyernek orvoslást Bánffy Dezső és kor­
mánya buzgóságából.

A javaslat fölött igen komoly és magas 
nivón álló vita indult meg. A vitának kimagasló 
csúcspontja Tisza Kálmán beszéde.

Ez a beszéd valóságos parlamenti esemény­
számba ment. A padok szorongásig megteltek, 
mélységes csendben hallgatta az ellenzék is. 
Hova tűntek azok az idők, mikor Tisza Kálmánt 
nem akarták meghallgatni?

Ha beszédét röviden jellemezni akarnánk, 
azt irhatnók róla, hogy az a hazafiságnak és a 
vallásos érzésnek apoteozisa volt. Nem az a fel- 
lengző apoteózis, a melynél szép szavak árada­
tába fullad bele a szív, az értelem is. A tipikus 
magyar embernek józan apoteozisa, a mely tisz­
teletet parancsol, mert az erős és férfias meggyő­
ződésnek legmélyebb rétegeiből fakad.

Tisza Kálmán azt mondta, hogy előbb ma­
gyarnak született, csak azután keresztelték meg 
reformátusnak. Egész élete, annak minden sikere 
és dicsősége e mellett tanúskodik. Valóban na­
gyon helyén volt a mai viszonyok között előbbre 
helyezni a hazát, mint a íelekezetet. Mert furcsa 
időket élünk. Világhódító útjában eljutott hozzánk 
is az ultramontanizmus

Tisza Kálmán beszéde a vita csúcspontja. 
Most már csak lefelé mehetünk. Ez a ragyogó 
hegycsúcs tele volt világossággal és verőfénynyel. 
Lent a völgyre már árnyék borul, de ez a csúcs, 
a politikai bölcseségnek és az állami szempontok 
méltatásának ragyogó csúcsa, messzire ellátszik. 
A völgyben lent tanyázó ellenzéki hadak maga­
san látják maguk felett . . .

Talán mondanunk sem kell, hogy a beszéd 
ezúttal is polémikus volt. Az ellenzéki szónokokat 
nem kímélte, sőt Bethlen Andrásnak is kijutott 
az éles, csontigható vágásokból. Minek állt a 
Toldy Miklós útjába?

A javaslatot úgy fogadta el, a hogy beter­
jesztették; de abban a biztos reményben, hogy

A „BÁCSKA" tárcája.
Az a kép.

Nézem, nézem azt a képet,
Csodálattal, bámulattal;
Oda hagyom s újra nézem,
Fokozódó áhítattal.

Minő szép is, milyen édes,
Elragadó, kápráztató, —
Rá tekintve, elfelejtem,
Mily kinos a sívár való.

... A te képed az a szép kép,
Másolata a külsődnek;
Jól talállak, — bízvást hiszem :
Az emberek rád ismernek.

Elmerengve a kép előtt,
Imádkozni úgy szeretnék:
Imádni a te képedet 
S attól kérni lelkem üdvét.

Nem tehetem. Szivem vágyát 
Leküzdi az észnek szava, —
Mint mikor a durva kéztől 
Elpusztul a kis ibolya.

Mert ki tudja, ki mondja meg, —
Én nem tudom, bár kutatom:
Hogy az a kép reám nézve 
Valósággal kit ábrázol?

Az égnek az angyalát-e,
Boldogságnak mámorával ?
Avagy pedig az ördögöt,
Nyomában a kárhozattal?

D asiaa-SpieÍF-

a kongruarendezés aktái e javaslattal nincsenek 
véglegesen lezárva s hogy mihelyt a pénzügyi 
helyzet engedi, a kormány nem fog elzárkózni 
a szegényebb sorsú egyházak nagy anyagi ter­
hének további könnyítése elől. *

De mily nemes példája volt e beszéd a párt­
fegyelemnek és párthűségnek. A szabadelvüpárt 
nagy közkatonája, a ki oly sok ütközetnek volt 
vezére s oly sok diadalt aratott hadai élén, most 
oly kötelességtudással áll őrt ebben a zimankóé, 
havas, dermesztő téli éjszakában, mintha ő, a ki­
nek a gondolata is parancs volt, arra született 
volna, hogy mások parancsait hűségesen végre­
hajtsa. Tanulhatna tőle sok ember, a ki a párt­
hűséget kapufélfának nézi, a melytől nem oly 
nehéz búcsút venni. S a ki nem elveire „ellen­
szenvére“ hallgat.

Tisza főleg Apponyival polémizált komolyan, 
Zichy Jánosnak csak elnézegetett a — felett. Az 
Apponyi polémiája ingerlő és bóditó, mint a 
francia pezsgő. A Tiszáé fanyar egy kicsit, de 
mély tüzű, mint a hamisittatlan régi jó vö­
rös bor

Ebben a polémiában Tisza könnyedén győzte 
le politikai ellenfeleit. Nem játszotta ki egyik 
egyházat a másik ellen, mint Apponyi. Nem kö­
vette a halogatásnak s az elodázásnak politikáját. 
Nem panaszkodott az állami beavatkozás ellen. 
Megoltalmazta mégis, a maga teljességében, egy­
házának szabadságát és függetlenségét.

Mély hatással volt a Házra, még az ellenzékre 
is, mikor Tisza Kálmán kijelentette erős hittel, 
hogy a javaslat javára fog válni az állami segít­
ségben részesülő egyházaknak. Volt egy másik 
javaslat, a középiskolák rendezéséről szóló, a mely 
az ő miniszterelnöksége idején készült. Akkor is lá­
zongtak a felekezeti szenvedélyek, üt egyenesen 
Thunhoz basonlitották, egyháza halálos ellen­
ségéhez. De a törvény bevált és a protestán­
sokra nézve gazdag gyümölcsöket termett Meg­
jósolja: ezzel a törvénynyel is úgy lesz. Az unokák 
áldani fogják azok emlékezetét, a kik a javas­
latnak férfiasán védelmére keltek.

Tisza beszéde után lehetetlen a javaslat ellen 
a siker reményével izgatni és küzdeni. Ez a be­
széd a javaslat sorsát eldöntötte.

Anyagi kérdések a tengeren túl.
Zombor, 1898. április 18.

Minden kornak meg vannak vezéreszméi, a 
mostani századvég uraló eszméje az ipar, keres­
kedelem, szóval a nagy anyagi kérdések térfog­
lalása, melyek immár az állam otthonában nem 
találnak elég tért a kifejezésre, hanem igényeiket 
tengeren túli messze országokra átteszik.

És ez tagadhatlanul jól van igy, — mivel 
az otthon túltengő iparnak uj piacokat szerezve, 
a nemzeti vagyont emeli, és a távoli vidékekről 
behozandó nyers anyagok olcsó beszerzésével a 
saját iparnak uj lendületet ad, — és igy gyar­
mati politika nélkül ma-holnap egy állam sem lesz 
meg, melyet tengerek ővedzenek, és melyek előtt 
az ut nyitva áll a távolabbi közlekedésekre. Ez 
mindenesetre nagy és fontos, az összes emberiség 
érdekében felmerülő történelmi mozzanat, — mi­
dőn a setét Afrika őslakói, és a 300 milliós, 
eddig a világtól fallal elzárt Kina intézményei­
ben megkövesült régi birodalma Európa kulturális 
érdekkörébe belevonatik, és korunk nagy vívmá­
nyai ezen részben csak most felfedezett orszá­
gokra is kiterjesztetnek.

Először is a tenger-ővedzett Albion századok 
óta űzte ezen koloniális politikát, melyet átvett 
Spanyolországtól, — azon szerencsétlen államtól, 
mely azt egyedül kincsszomja kielégítése, és a 
vad vallási fanatizmus érvényesítésére a saját 
vesztére eg} pár századon át vezérszereplőként 
kezelt; - és ott áll, hogy hatalma utolsó foszlá­
nyait most veszíti el az Antilla sziget csoportban, 
Amerikában.

Angliának kedvezőtlen éghajlata, talaja, sze­
rencsétlen birtok és agrárius viszonyai mellett 
megadta merész, vállalkozó koloniális rendszere 
azon világhatalmat, mely eddig a tengereket min­
denütt uralta, és mely nélkül ekkorig egy nemzet 
sem tűzte fel zászlóját a legkisebb uratlan szi­
getre, — melyet most követnek a többi hatalmak, 
és Neptun szigonyát kezéből kicsavarni készülnek.

Szűk már e földrész a népeknek és azok 
óriási méretekben gőz- és villamossággal termelt 
iparcikkeinek, — üzletszerűen piacokat keresnek 
a földtekén másutt, melyekkel csereviszonyba lep­
nek. Ausztria nem igen léphet fel mint bóditó a 
tengereken, nem, mivel egyrészről kevés a ten-

A FEHÉR CÁR BIRODALMÁBÓL.
(Úti jegyzetek.)

Irta: Latinovits Qáza,,
(Folytatás.)

A nagy csarnok minden zuga zsúfolásig megtelt 
az estélyi öltözékben megjelent férfi és hölgyközönséggel.
A hölgyek közt, kik részint orvosok, részint idegenek 
voltak, igen sok feltűnő szépségben gyönyörködhettünk.

A három folyosó fele hideg buffetté alakíttatott át. 
Díszesen terített hosszú asztalok állottak megrakva 
tinóm, étvágyingerlő falatokkal: halak tenger, rák, 
osztriga, hideg hús, vaddisznó, őz, fácán, fagylalt, gyü­
mölcs, thea, fekete kávé, egyszóval minden mi egy 
Ínyencet is kielégíthet. Szolgálatkész pincérhad forgoló­
dott a vendégek körül és a város dicséretére legyen 
mondva, egész végig mindenkinek bőven jutott. Italban 
sem volt hiány, kitűnő tüzes krimi fehér é> vörös bor, 
maudulatej és az orosz specialitás a „kwase . Ez pom 
pás büsitóJ ital, az oroszok előszeretettel wwzák _potolja 
náluk a sört, és ami fő, igen egészséges, tápláló ital. 
Sszitési módja eleg komplikált, de talán érdekli kedves

olvasóimat, ezért leirom. . ,
Négy púd (orosz sulymertek) r°Mmalatát, 4 p 

árnamalátát l1/! púd rozslisztet egy fakadba kell he-
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orosz font borsosmentát . Hét óráig isrnét érni
és a masszát egyenlően • kádba, amelyre
kell hagyni, ««Ián buaalmt, de jól
jön »/4 orosz font élesztő i elo8Ztjuk 9 egyenlő
megorolt áHapotbam Az ita ^ g erjedni hagyjuk ; 
nagyságú vödörbe es ket-három p g ß ■» égeg> mert
ezután már élvezhető. Ezen í . a tananyag,
csak 2% alkoholt tartalmaz, legtöbb benne a tapany g,
mint összetételéből látszik.

Térjünk az ismerkedési estélyre vissza.
A folyosék karzatain katonai és polgári zenekarok

játsztak s/ebbnél-szebb »Pf ,£

indulóit sorban játszták. Természetesen első az orosz 
himnusz, a „Bozse carje chvanit“ volt, de azután köz­
vetlenül a „Marseillaise“ került sorra, amelyre szűnni 
nem akaró, falrengetó hurrábzás tört ki, mindkét indulót 
számtalanszor megismételtették. A karzat egy sarkában 
orosz nemzeti viseletbe öltözött férfikar adott elő nép­
dalokat, meleg érzés és ritka összhanggal. A női han­
gokat gyermekek helyettesítették. Nagy hatast keltettek 
a mélabus orosz népdalok. A földszinten a vízmedence 
átellenében színpad volt felállítva, melyen vegyes női 
és férfi tánckar mutatta be a népies orosz táncokat. 
Bemutatták a többi közt a „Wessnjanka“ (a tavaszt 
dicsőítő), a „Golubez“-t (galamb), „Kamarinska" t, azután 
a hires „Kosatschka“-t (kozák) táncot. Ez utóbbi a leg­
nehezebb, mert a táncos a földre guggol, felső testevei 
sem előre, sem bátra hajlani nem szabad, kezeit a de­
rekára helyezi és lábaival a zene ütemei szerint felváltva 
előre rugdos. Csodálatos, hogy képesek negyedórán at 
ily guggoló helyzetben táncolni. Nem épen esztbetikus, 
de érdekes.

Nagyon bájos a rendesen csak nők által lejtett 
körtánc, a „Golubez“. Ez a szerelmesek zsörtölódését és 
kibékülését ábrázolja. Úgy a táncosok mint a táncosnők 
festői kis-orosz öltönyt viseltek. A táncosnők közt nem 
egy feltűnő szép és fiatal, typikus orosz nő találkozott. 
A tánc végeztével jöttek az énekesek és énekesnők a 
régi orosz nemesi viseletben. Nemzeti operákból adtak 
elő részleteket; néhány igen jó csengésű hangot hallot­
tunk. A többi közt előadták a kozákok híres csatadalat, 
mely élénk rythmusával felvillanyozta a hallgatóságot. 
Határozottan a legdallamosabb az ismert orosz dal Ba- 
gatyreíftől, mely frenetikus tapsvihart idézett elő.

Reggelig elhallgattam és néztem volna ezen való­
ban élvezetes előadásokat, de sajnos éjfélkor elvonultak 
a szereplők és a társaság is csakhamar oszladozni kezdett.

A tündérmesébe illő est kitörölhetlen emléket ha­
gyott "mindannyiunk lelkében, kik részt vettünk azon. 
llv kedvező alkalom ritkán kínálkozik, más utas evekig 
iárhat Oroszországban, de azért nem jut azon helyzetbe, 
hogy mindezeket keresztül élje, mit mi egy este átéltünk.

Midőn kiértünk a szabadba, csak akkor éreztük a 
-..„♦An álmatlanul eltöltött éjek bágyasztó halasat; de



gere, és szerencsétlen közép-európai fekvésében 
a világ nagy forgalmi partvidékétől mindenütt 
messze esik. Azután olyannyira poliglott ezen 
mozaik állam, — annyira ellentétesek nemzetiségi 
törekvései, hogy nagyobb külső tengeren túli 
vállalatokra alig marad ereje és képessége, és 
jgy csak az ósdi, szárazföldi kereskedelemre van
utalva.

Specialiter Magyarország mostani anyagi 
helyzetében, hol még mindig leginkább a nyers­
termelés képezi legelső létfeltételét, és egyáltalá­
ban nem, vagy pedig csak kis mértékben van 
feleslege iparcikkeiben, melyeket tengeren túlra 
szállíthatna, — nem állhat érdekében e világ- 
versenyben résztvenni, — mivel még nyers ter­
ményeket hozhatnának nyakunkra, melyekben 
amúgy is bővelkedünk. A mi koloniális politikánk 
egyes egyedül saját nyersterményeink gyári utón 
való feldolgozásában és értékesítésében állhat, 
fejlesszük a magunk iparát legalább is annyira, 
hogy a szomszédnak gyarmatául ne szolgáljunk. 
Ausztriának expansiv iparának eddigelé nem volt 
szüksége a tengeren túli gyarmat-politikát erve- 
siteni, — mi voltunk legkisebb, mivel legköze­
lebbi vevői, és azok maradunk soká, ha ily lassan 
halad iparunk.

A jelenlegi tengeren túli mozgalmaknak, me­
lyeknek mindenütt anyagi háttere van, első és 
főtanulsága ezen anyagi és nagyfontossággal bíró 
kérdések horderejét igazán átérezni, és a vezér­
eszme polcára felemelni, beléletünket ipari és 
gyári téren behatóan emelni, és magunkat a kül­
föld befolyásától függetlenné tenni; ha ezen fel­
adatot megértjük, nekünk még koloniális politika 
sem kell, és itthon nélküle is megélünk.

Újdonságok.
Kinevezések. Gallinszky Lajost, a szabadkai 

posta- és távirdahivatal főnökét a kereskedelmi miniszter 
felügyelővé, Kiss Lajos szabadkai postatisztet pedig fő­
tisztté léptette elő.

Kinevezés. A cs. és kir. közös pénzügyminiszter 
Damjanovits Dusán ó-becsei illetőségű szarajavói dohány­
gyári gyakornokot dohánygyári tisztviselővé nevezte ki.

Előléptetés. Czeisberger János újvidéki m. kir. 
bonvédszázados törzstisztjelölt az újvidéki honvédzászló- 
aljboz zászlóaljparancsnokká neveztetett ki.

Áthelyezés. A szegedi kir. főügyész Bertha 
István zombori és Nagy György szegedi kir ügyészségi 
írnokokat saját kérelmükre kölcsönösen áthelyezte.

Hírek az érseki egyházmegyéből. Udvary 
Géza zentai káplán állomásától felmentetvén, irodai 
teendők végzésére a központba rendeltetett. Helyébe 
kisegítő káplánnak Dulósy Jenő ottani hitoktató állít­
tatott be. Demsa József zentai hitoktató kápláni minő­
ségben Akasztóra helyeztetett át; helyébe hitoktatónak 
Niki Jenő akasztói káplán neveztetett ki.

Bácskai képviselő a delegációban. La- 
tiuovits Pált, a rigyicai kerület országgyűlési képviselőjét 
a delegációba póttagnak választották be.

Esküvő. Mannhold líácz Margit kisasszonyt, 
tövisi Rácz György, nagybirtokos leányát folyó hó 20 án 
d. e. 11 órakor vezeti Kulán oltárhoz Keresztény Gynla, 
ottani járásbirósági aljegyző. Násznagyok : a menyasz- 
szony részéről dr. Vojnits István főispán, a vőlegény 
részéről Gozsdu Elek, zombori kir. törvényszéki elnök.

A szerb színtársulat. A szerb színtársulat 
városunkból eltávozott. Most Szabadkán van s ott tart 
20 bérletfolyamos előadást.

siettünk is szállodánkba. Ily pompás és üditő alvásban 
napok óta részünk nem volt.

Reggeli 9 órakor a kongresszus megnyitása volt 
a nagy színházépületben. A cár képviseletében megjelent 
a kongresszus védnökhelyettese, Szergiusz Alexandrovits 
nagyherceg, ki egyúttal Moszkva főkormáuyzója.

A császári nagy színház épülete e nemben Európa 
legszebbik és legnagyobbika, nézőtérén 4000 ember szá­
mára van hely. Egyszerű nemes stylben épült, nyolc 
karcsú koriuthiai oszlop tartja a bejárat portikusát. 
Felette óriási Quadriga, ábrázolja Phoebust a nap által 
képezett kocsin.

Az óriási színház minden zugában megtelt előkelő, 
díszes férti és hölgyközönséggel. Pont 9 órakor meg­
jelent a nagyherceg fényes kísérettel, szűnni nem akaró 
hurráhzás fogadta őt. A hatalmas uralkodó család sarja 
erős, magas férfias alak, napbarnított arcát sűrű fekete 
szakáll és bajusz környezi, vonásain a jellegzetes tatár 
eredet kinyomatával, mely a Romanow-Holstein-Gottorrp 
család minden tagjánál észlelhető.

A nagyherceg szép franciasággal előadott rövid 
beszédben a kongresszust a cár nevében megnyitottnak 
jelenté ki. Általános figyelem közt lépett ekkor a szó­
székre a világhírű ősz tudós, Virchow, óriási ovációkkal 
fogadtatott a tudomány agg bajnoka. Német nyelven 
tartott előadást, melyet feszült figyelemmel hallgattak; 
az emberi élet tartamáról értekezett élettani szempontból. 
Az előadás végeztével határtalan lelkesedés tört ki. 
Azután egy angol és egy francia orvostanár tartott fel­
olvasást nemzete nyelvén.

A megnyitás után a szakosztályok tartottak alakuló 
gyűléseket. Minden szakosztálynak ülésterme különböző 
palotákban el volt különítve.

Beosztást nyertem a XIV ik, az egészségügyi szak­
osztályhoz, mely üléseit a vörös-téren levő történeti 
muzeum dísztermében tartá. Elnök volt Bournoő moszkvai 
egyetemi orvostanár. Magyarország tudós orvosai közül 
többen a szakosztályok ülésein nagy elismerést vívtak 
ki szakszerű értekezéseikkel.

Végre időt nyertünk a város nevezetességeinek 
megtekintésére. Okvetlen szükséges volt egy vezető, mert 
az orosz nyelv tudása nélkül nehezen boldogultunk. A

Felér Gyula ünnep éltetése. Már említettük 
• . , * , ivíiftwoDVQokról nevezett

Slantr Sete Fejé, G«U

nak, mint az intézet^ »6“6at*J “J.6n ' feko]ai ünnepélyt
Ztzeí halmunk volt a
pélyt végig nézni illetve meghallg gjkerről gamelyet
hangján szólhatunk csak arró ^k .gko,ané *ék
a nevelés térén olyan k ^ meghívott díszeskicsiny tanítványaikkal elértek. k kerfllt
vendégsereg, amely nagyobbár tetszését nem egy-
ki, szemmel láthatólag örvendez U t bevezetéséül
szer suru tapsokban fejezte ki. A , énekeltek majd az intézet növendékei egy üdvözlő 5alt ^ gzinmü A
színre került a Hónapok hódo ata gikereikrő, 8zá.
szereplők neveit már közöltük mos kedves
mólunk be; nem külön-külon, hiszen gy J faát a 
volt, mint a másik. Általánosságban J nehé/
szereplők korukhoz képest igen jól fe őződéggt kep 
feladatuknak és azt az örvendetes m fP • d Q moz„ 
tették lelkűnkben, illetve azt blz0UJlt0 • Aiénk vj8Sz- 
dulatukkal, hogy elöljáróik oktató sz akik
hangra találtak zsenge sziveikben ; jó gyf , bbvajóikat 
igazán szeretik és tisztelik tanitoika nóv.
Ugyanezt mondjuk természetesen a mel hefeie
napi üdvözlés előadóiról is. A kedves konepély befeje­
zése után Fejér Gyula apát plébános meleg szavakban 
r»,zM= meg a £.n»l?.k és
Buzdító szavakat intézett a növendékekhez tanítóik 
iránt való tiszteletre és engedelmessegre oktatván őket. 
A közönség a szép ünnepély felejthetlen emlékévéi tá­
vozott el, lelkében azon meggyőződéssel, hogy az ün­
nepély érdemekben gazdag igazgatója eddigi működé­
sével méltán reá szolgált az ilyen őszinte szívből fakadó 
ovációra. A szülők pedig újólag meggyőződhettek, hogy 
a főnöknő s a többi apáca kezei között milyen gondos
nevelésben részesülnek a gyermekek.

Közgyűlés. A zombori önkéntes tűzoltó egylet 
folyó hó 17-én délelőtt 9 órakor a városháza nagyter­
mében rendkívüli közgyűlést tartott, melynek egyetlen 
tárgya a f. évi julius hó 16., 17. és 18-án megtartandó 
jubiláris ünnepély sorozata volt. Ez ünnepélyességre, 
melyen ezen egylet fennállásának 25. évfordulóját fogja 
megülni, Magyarország összes tűzoltó testületéi meg 
fognak hivatni. Az ünnepélyek alkalmával az egylet 
működő tagjainak az 5, 10 és 15 éves szolgálati emlék­
érmek fognak kiosztatni, melyek beszerzésével, — az 
országos tűzoltó szövetségtől — valamint az ünnepélyek 
programújának kidolgozásával az egylet parancsnoksága 
bízatott meg. A diszelnökség elfogadására Irischler 
Ferencz, Zombor sz. kir. város ezidő szerinti polgár- 
mestere fog felkéretni, a vidéki egyletek és küldöttségek 
zászlóinak megkoszorúzására pedig annyi hölgy fog fel­
kéretni, a hány vidéki egylet zászlóval fog megjelenni. 
Az eddigi megállapodás szerint leend fáklyásmeuet a 
zászlóanya, Sándor Béláné úrnő Öméltóságához, ün­
nepélyes hálaadó istenitisztelet, diszgyűlés, bankett, 
diszgyakorlat a vármegyeháza keleti oldalán levő szabad 
téren és végre táncvigalom. Ez ünnepélyek fényének 
emelésére a zombori polgári kaszinói dalárda, valamint 
a zombori iparos dalárda is fel fognak kéretni. Mihelyt 
a végleges ünnepségek sorozata megállapítva leend, azt 
azonnal közölni fogjuk. Az egylet már eddig is több 
vidéki tűzoltó-testület Ígéretét birja, kik ez ünnepélyek 
fényét és díszét megjelenésükkel emelni fogják. A szol­
gálati érmek közül az 5 évesek bronzból, a 10 évesek 
ezüstből, a 15 évesek aranyból valók; értesülésünk 
szerint a zombori önkéntes tűzoltó-testületnél pedig 6 
egyén van, ki 25 év óta szakadatlan szolgálja ez egy­
letet. Az 1878. évi julius hó 16 án, mint az őrség meg­
nyitása napján, 103 tagja volt az egyletnek, ezekből 
időközben elhunyt a mai napig 33, a jelenlegi létszám 
ledig 123. Ez ünnepélyességre alkalom adtán még 
Jsszatértink.

Eljegyzás. Stebler Antal helybeli órás és arany- 
íztistmüves eljegyezte Rózsa Maliid kisasszonyt Bajáról.

Színészet Zentán. Pesti Ihász Lajos, szabad­
iul színigazgató legközelebb Zentán tart előadásokat 
ól szervezett társulatával.

Hazafias ünnepély Bácsujfalun. Bácsuj 
faluróMHák a következő érdekes tudósítást: Bácsujfalun 
faluról írja emlékét a róm. kath. tanuló
Tk«Sáfoyivók hó° 11-én ünnepelte meg. Az ünnepély 
szentmisével vette kezdetét, melynek elején hitközségünk 
Ä esperes-plébánosa^ Te Deumot Azjn-

énületnél kMzött nemzeti zászló alatt állíttatott fel. A témámból ki övő szülők látván az ünnepélyes e óké- 
születet mindannyian oda csatlakoztak. Midőn az iskola- 
igazgató megjelent, a különben tót szülők gyermeke, 
egész lelkesedéssel rákezdték: „Magyarország az én 
hazám, itten nevelt apám, anyám“ szövegű dalt mit 
föveg nélkül hallgattak a szülők. Ezután kovelkeztek a 
hazafias érzelmű szavalatok, felváltva, magyar és tót 
nyelven. Érdekes volt nézni, a mint némely szülő sze 
méhen megjelent az örömköuy, midőn látván gyermekét 
a magaslatra felállni és nem szerint elszavalni: „Magyar 
fiú vagyok“ és „Magyar leány vagyok“ kezdetű hazafias 
verseket. 12 fiú és leány felváltva szavalt ez alkalomból 
magyar és tót nyelven hazafiasabbnál hazafiasabb ver­
seket Szavalatok után az egyik osztálytanító beszédet 
tartott a nap jelentőségéről tót nyelven, hogy a szülők 
is megérthessék. Tekintve, hogy a községet földmiveló 
nép lakja, beszédének fő célját a robot és dézsmavált- 
ság eltörlésére fektette. Hangsúlyozta különösen, hogy 
a földmivelő most szabadon rendelkezik ingatlanával, 
sőt azt az állam telekkönyvileg megőrzi s biztosítja neki. 
Termésével szabadon rendelkezhetik, nem köteles attól 
dézsma fejében semmit adni. A közterhekhez pedig bir­
toka vagy jövedelméhez képest egyenlő arányban járul. 
Alkotmányos jogainál fogva — melyet 50 év előtt csak 
a nemesek élveztek — minden nagykorú és feddhetlen 
életű honpolgár megválasztható elöljárónak vagy egyéb 
hivatalnoknak is, ha arra képessége van. Befolyhat a 
község ügyeibe megválasztott képviselői által; sőt aki 
múlt évi adóját kifizette, nemcsak a megyei, de az or­
szágos törvényhozásba is befolyhat megválasztott kép­
viselője által. Befejezésül a szónokló tanító kérte az 
Istent, hogy édes hazánkat s annak összes népeit nem­
zetiségi különbség nélkül oltalmazza meg minden ve­
szélytől ;- atyai jólelkű királyunkat pedig, ki népeinek 
anyagi és szellemi jóvoltát annyira szivén viseli és édes 
hazánkat oly bölcsen kormányozza: áldja meg viruló 
egészséggel, hogy Isten dicsőségére és népeinek örömére 
még soká uralkodhassék! (Általános lelkes éljenzés .) 
Ezután egy fiú elszavalta: „Hazádnak rendületlenül“ 
cimű költeményt. Végre „Isten áldd meg a magyart“ 
énekkel befejeztetett az ünnepély, mire a szülők szét­
oszlottak, mélyen szivükbe vésve a nap jelentőségét. A 
gyermeksereg pedig még bazamenet is az utcán végig 
kiabálták: Éljen a haza! Éljen a király! — Egynéme­
lyének csak az tűnt fel, hogy a községi elöljáróság 
sem az istentiszteleten, sem pedig az ünnepélyen nem 
vett részt. Az ünnepély tekintélyét egyeseknél alább 
szállította azon körülmény, hogy a községházán e neve­
zetes napot nemcsak nem ünnepelték, de ennek emlé­
kére még csak a nemzeti zászlót sem tűzték ki.

Ház- és házbéradó. Zombor szab. kir. város 
tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a zombori m. kir. 
pénzügyigazgatóság által érvényesített 1898. évi ház- és 
bazbéradó kivetési lajstrom az 1883. évi 44. t. c. 16. 
§ a értelmében 8 egymásután következő napon át, vagyis 
1898. évi április hó 16-ától kezdve április hó 23-ig be 
zárólag a város adóügyi osztályánál betekintés végeit 
közszemlére kitétetik azon figyelmeztetéssel, hogy: a) 
azon adózók, kik a fentemlitett kivetési lajstromban 
tárgyalt adónemmel a múlt évben már meg voltak róva, 
a lajstrom kitételének napját; b) azon adózók pedig, 
kik a kivetési lajstromban megállapított adóval a kivetés 
évében első Ízben rovatlak meg, adótartozásuknak az 
adókönyveeskébe történt bejegyzését követő 15 nap 
alatt felszólamlásaikat a város polgármesterénél előter­
jeszthetik. Végül megjegyeztetik, hogy a fentjelzett ha­
táridőn túl beadott felebbezések a fentebb idézett tör­
vénycikkben foglalt rendelkezés szerint tekintetbe vé­
tetni nem fognak.

Névváltoztatás. Rothfeld Ottó és Géza bajai
laknánk vA7Pt£knn\7nkpt —---- ------

„Manége“-be siettünk, hol a tudakozó iroda révén egy 
ügyes fiatal embert szereztünk. Ez gyógyszerésztan­
hallgató volt, születésére nézve esthlandi, igy tehát jól 
értett németül, azonkívül az oroszt is folyékonyan be­
szélte ; intelligens szerény fiatal ember, kinek nagy 
hasznát vettük.

Okvetlen kellett állandó kocsi, mert Moszkvában 
oly óriási távolságok vannak, ho^y gyalog járva sok 
időt vészit az ember, mig egyik helyről a másikra megy, 
de a kövezet is nagyon primitiv és gyalázatos rossz, itt 
is macskafejekkel köveznek. Csak néhol van jó macadam 
burkolat. A kocsi egész napra nem is oly költséges, öt 
rubelnél többe nem kerül.

Első dolog Moszkvában a „Kreml“-t megtekinteni, 
ez központja, e körül csoportosul a 17 városrész. Egész 
városrészt kerítenek be a tömör magas és rovátkás 
falak. Öt kapu vezet a várba, minden kapuhoz számos 
történelmi emlék fűződik. Tizennyolc magas torony emel 
kedik ki a várfalak mentén.

A Kreml magas dombon fekszik és uralja az egész 
Moszkvát.

Menjünk be először a már említett Spassky kapun 
a bejárat felett van a Megváltó képe, mely előtt min­
denkinek le kell venni kalapját, mint ezt már felhoztam. 
A szentképhez számos legenda és csodatevő erő hite 
fűződik.

Belépünk a világhírű Kreml belsejébe. Kreml tatár 
elnevezés és várat jelent. A várfalak és több épület 
tatár Ízlésre vallanak.

Első dolog az Iwan Veliki torony ötödik emele­
tére mászni, mi ugyan fárasztó, de kárpótolva vagyunk 
az onnét kínálkozó páratlan szép kilátás által. Á 75 
négyszög kilóméterre terjedő várost jól szemügyre ve­
hetjük. Látjuk a hatalmas épületeket, a megszámlál- 
hatlan tornyot, a Moszkva és Jansa folyók fehér sávjait. 
E torony harangjai közt van egy 70,000 kilogramm 
nehéz is. A toronyba 450* lépcső visz fel.

A torony alján van elhelyezve a világhírű harang, 
a cár Kolokol, mely 200,000 kilogramm nehéz, de egy 
tűzvész alkalmával lezuhant az állványról és egy 11,000 
súlyú darab kitört széléből. Szép domborművű képek 
díszítik széleit.

Az Iwan Velikitől balra a birodalom három leg­
nevezetesebb temploma emelkedik. Ezek egyike az 
„Uspenszky“ templom (Mária mennybemenetelének szen­
telve). Olasz építész tervezte a templomot. Stylje össze 
tett, az alap renaissance, de keverve orosz, byzanci és 
tatárral, sőt a hagyma alakú kupolák perzsa stylre mu­
tatnak. Úgy itt, mint minden orosz templomnál az alakra 
nézve a megállapítottól eltérni nem lehet. A közepén 
van a nagy kupola (a megváltó), körülötte a 4 kisebb 
(a 4 evangélista emlékére).

A templom belseje telve arany, ezüst és egyéb 
drágaságokkal. így, hogy többet ne említsek, van ott 
egy Istenanya kép, melynek kerete arany és 230,000 
rubelt ér. Áz Uspenszkij azért nevezetes, mert itt ko­
ronáztatnak a cárok. A belseje méltó, hogy a hatalmas 
uralkodó itt tegye fejére ősei koronáját.

Az iconostas gyönyörű áttört mivű munka; össze­
sen 5400 kilogramm aranyat használtak fel annak ké­
szítésénél. Nagy darab smaragdkő díszíti az iconostas 
homlokzatát.

Szemben vau a koronázási trónszék és a metropolita 
kőszéke. A szentélyben látható egy relief, a Sinai hegyet 
ábrázolja, a hegy barlangjában látható egy koporsó 
szinaranyból az ostya számára, súlya 120,000 arany.

Egy dúsan aranyozott rézszekréuyben mutatják az 
istenanya ruháját és halotti leplét; de boldog, aki elhiszi.

Itt van eltemetve 9 pátriárka.
E templomtól néhány lépésnyire van az Archan­

gelsk cathedralis; a styl az előbbihez hasonlít. Ez az 
orosz cárok temetkezési helye volt 1730-ig.

Egyszerű koporsókban nyugszanak a hatalmas 
uralkodók, kiknek egy szempillantásától függött szá.z" 
ezrek élete. Most csendesek, semmi sem emlékeztet (a 
hajdani nagyságra. Rettenetes Iván koporsója feketje 
lepellel van leboritva, jeléül annak, hogy mint szerzete*,8 
végezte bűnökkel teli életét, uralkodása vérrel van be-\ 
jegyezve a történelem lapjaira. V

Kis koporsóban nyugszik az utolsó Rurik, a hat < 
éves korában kegyetlenül meggyilkolt Tschernigow 
herceg.

(Folyt, köv.)
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A jegyzői szigorlatok. A jegyzői szigorla­
tokat sikerrel letették: Ellinger Andor nádalji, Ivánics 
Szvetozár gardinovcei, Petrekanits Antal bács almási, Ra- 
divojcsev János glozsáni, Tománovits Lajos bikityi és 
Veszelinovits Milán ó-szivaci s. jegyzők.

Jótékonycéln gyermek-előadás a ta­
nítók háza javára. A f. évi április bó 11-én a nép­
iskolás gyermekekkel rendezett előadást szombaton meg­
ismételték a városi színházban. Sajnos a színházat a 
jótékonycél dacára sem töltötte meg egészen a közön­
ség és igy vajmi kevés haszon háramlóit a „Tanítók 
háza“ javára. A színház némileg teltebb képet csak azért 
nyújtott, mert különösen a földszinti sorokat, de még a 
páholyokat is ellepték a kis műkedvelők alkalmi baju­
szukat pedergetve nagy büszkén. Az előadás most is, 
mint az első alkalommal kitünően sikerült s a közönség 
igazán nem tudta, mit bámuljon jobban, a tanító urak 
és kisasszonyok türelmét és fáradozásait e, melylyel az 
előadott darabokat, körülbelül négy héten át folyton 
próbákat tartva, betanították, vagy a kis fiuk és kis 
leányok pompás játékát, mert a lámpalázt mindnyájuk­
nak sikerült leküzdeniük s mindnyájan jól megálltak a 
helyüket.

Eljegyzés. Korláth György, zombori kir. tör­
vényszéki albiró eljegyezte Ékkel György, beregszászi 
köz- és váltó-ügyvéd leányát, Mariska kisasszonyt.

A pénz uralma. A pénz uralja a világot; a 
pénz a modern kornak jelszava. „Fájdalom, de úgy 

— jajdul föl az idealista. Hátha még megtudja

Esküvő. Fehér József, budapesti m. á. v. gép­
gyári hivatalnok, tart. hadnagy folyó hó 24-én esküszik 
örök hűséget Budapesten Aigner Gyula nagykereskedő 
leányának, Lenke kisasszonynak.

van , j-j— ------------ , ~ -. „
a balga idealista, hogy immár a gyermek zsenge lelke, 
zsenge szive, zsenge esze is csak a pénz iránt fogé­
kony!? Mit szól majd akkor? Pedig ez is igaz. íme, 
példát mondunk reá. Az illető kirendelt rendőr tegnap 
délelőtt a vasúti indóháznál egy 3 évesnek látszó, pi­
tyergő gyermeket talált. A közelben lakókat s a vasúti 
alkalmazottakat megkérdezte, hogy kié a gyermek ? 
Senki sem tudott reá telelni. Kérdezte hát a gyeimeket, 
mondaná meg a nevét. Az nem felelt, csak pityergett.
A dolog vége az lett, hogy a rendőr bevitte a gyerme­
ket a városházára. Itt aztán a rendőrök körülvették s 
hízelkedő szavakkal, édes hangon, majd ijesztgetéssel 
kérdezték az apja, anyja nevét, honnan jött, kivel ment. 
Kérdezték úgy, a hogy egy 3 éves gyermeket kérdezni 
szokás; csak valami nyomra akartak akadni, hogy meg­
tudhassák, kik a szülők. A gyermek makacsul pityergett 
s hallgatott. Már-már azt hitték, hogy néma, a mikor 
egyik rendőr krajcárt Ígért neki, ha megmondja a nevét. 
Egyszerre minő változás! a gyermek nem sirt többé 
s°alig lélegezve, csillogó, örömet sugárzó szemekkel, 
selypítve recitálta, hogy Dzsida Antalnak hívják s hogy 
az apja papucsokat varr stb. Mikor a krajcárt tényleg 
meg is kapta, akkor meg pláne egész barátságos lett s 
mesélt az apjáról, anyjáról s más mindenről, a miről 
kérdezték. A rendőrök maguk jóizüt kacagtak a gyer­
mek kapzsiságán s aztán haza vitték a szülőihez.

Esküvő. Trinksz Gyula ó becsei néptanító e^ hó 
20 án esküszik örök hűséget Baján Gyurkóczky Eufé- 
mia kisasszonynak özv. Gyurkóczy Benőné leányának.

Hazafias ünnep Temerinben. Temerin 
község hazafias lakossága mint minden évben, úgy az 
idén is kegyeletesen ünnepelte meg a negyvennyolcas 
nagy napok emlékét; sőt az idén kétszeresen ünnepelt, 
u. m. március 15-én és ápril 11-én. Az ápril 11-iki ün­
nepély igazán oly lélekemelő fénynyel, oly díszes nagy 
közönség részvételével lön megtartva, amilyen fényt, 
amilyen közönséget csak az igazi lelkesedés, a mély 
hazafias érzés tud és képes megteremteni. A Gőbel-féle 
nagy vendéglő színházterme ifj. Góbéi Ferencz fáradha­
tatlanságának gyümölcseként oly vakító tényben úszott, 
diszitve a százhelyről összeszedett negyvennyolcas kar­
dok érmek, bankók, nemzeti zászlók, uemzetiszinü gyer­
tyák csillárok, Őfelségéik, Deák, Kossuth, Batthyányi, 
Széchenyi, Petőfi, Jókai stb stb. örökemlékű hősök, 
kitűnők díszesen kiállított arcképeivel, hogy bármely 
város közönsége elragadtatva szemlélte volna. A terített 
asztalok körül a nagyszámú közönség esti 8 órakor már 
zsúfolásig megtöltötte a tágas dísztermet; ekkor rázem 
dűlt a helybeli cigány és magyar fuvózenekar álta. 
együttesen betanult „Hunyadi“ induló lelkes zeneje, 
mely után Mihálovics Endre plébános a nála megszokott 
ragyogó ékesszólással mondta el ünnepi megnyitóját 
melynek végszavainál a hatalmas szónoklat varázsától 
áthatva, az összközönség egyhanggal kiáltá: éljen a 
haza éljen a király. Ezután Pillér tanító szavalta igaz 
művészi emelkedettséggel Petőfi „Talpra magyarját , 
majd Léh tanító adta tárgyilagos, hű rajzát a korszak- 
alkotó nagy napoknak egész a 12 pont törvénybe ikta 
tásáig. Közben a Pillér tanító vezetése alatt álló dalarda 
szép, összhangzó, erőteljes előadással énekelte el a 
Hymnuszt; majd ismét Pillér lépett a színpadra és el­
szavalta Tóth Kálmán „Előre“ cimü költeményei, oly 
lelkesedést keltve, hogy bizton hiszem, ha a remek kol 
temény oly általánosan ismert volna, mint az „Is-is-is , 
akkor a lelkesedés mámorában az utolsó versszakot 
uniszónó mondtuk volna el. Végre még a dalarda a 

Nemzeti imát“ énekelte el, a zenekar pedig a Rakóczyt 
játszotta el. Most pedig még rövid eszmecsere után az 
ifjúság, mely a hazafiasság mellett a szép hölgyekért, 
igy a táncért is lelkesedik, kiadta a jelszót, hogy 
Előre“ és megkezdődött a tánc, mely csak a hajnali 

órákban ért véget, hogy otthon álomban lássuk folyta­
tását az igazán szép, lelkes, kegyeletes ünnepélynek. 
Sajnos, hogy az elöljáróság tagjai közül, kiveven derek 
jegyzőnket, senkit se láttunk. — Az ünnepély alkalma 
ból felülfizettek: Fernbacb L. 5 frt, Elme I., ifj. Be- 
ned M 1—1 frt, Zsótér A. 80 kr, Parlagi <0 kr, Hauer 
K„ Janik I., Grün J., Reiter V., Horváth K. Alexander 
J, Pósch E., Ruff M., Viczkos I., Gruber V., Puskas 
Gy., Lepár S., Klinecz V., Vidrich S, Immergut N 
Schószberger L., Balassy M. 50-50 kr, Müller S., Mol­
nár A., Maison L. 20—20 kr. A rendezőség ez utón
fejezi ki köszönetét. . Qí$ ..

Hivatásának áldozata. A szabadkai bb-ik 
gyalogezred főorvosát, dr. Weinstein Emilt orvosi hiva­
tásából eredőleg a napokban nagy szerencsétlenség érte. 
Egy szabadkai intelligens család difteritisz-beteg gyer­
mekét gyógykezelte és a gyógyítás alkalmával a beteg 
szájpadlásába nyúlt. A difteritisz beteg gyermek ez al­
kalommal megbarapta dr. Weinstein ujját, minek követ­
keztében dr. Weinsteinnél a vérmérgezés tünetei jelent­
keztek. Hossza ideig jobbalást remélt, — de később a 
baj annyira > veszélyesnek mutatkozott, hogy a hatat 
orvost vasárnap Budapestre szállították. A vérmérgezes 
egyik karját nagyon erősen megtámadta.

A svábok jobb magyarok, mint a — 
magyarok. Valami alföldi magyar ember járt itt 
Uj-Soóvén, ebben a sváb faluban, a ki végignézte április 
11-én az ev. ref. templomban tartott iskolai ünnepélyt, azt 
mondta, hogy a svábok hazafiasság dolgában még a ma­
gyarokon is túltesznek. Kíséreljük meg igazolni e merész 
állítás jogosultságát. A soóvéi ev. ref. iskolában Jung 
Károly tanítónak, a ki szorgalommal párosait lelkes 
buzgalmáért már többször részesült kitüntetésben, ér­
deme, hogy a növendékek magyarul jobban tudnak, 
mint németül. Magyar nyelven foly az iskolában az 
előadás, felelet, társalgás, ének. Természetes tehát, hogy 
április 11-én is magyar nyelven hangzottak el azok a 
szép szavalatok, a melyeknek tárgyát hazafias költe­
mények képezték, zengzetes magyar nyelven csendültek 
föl az énekek, többek között a Hymnus és Szózat, melyre 
a templomban nagy számmal egybegyűlt közönség „mint 
egy ember“ állt föl. Az ünnepély megnyitója a nagyhírű 
szónok és tudós papnak, Venetianer Sándornak beszéde 
volt, a ki gondolatokban és képekben dúskáló nyelven 
hévvel fejtegette az ünnepély jelentőségét, hangsúlyozva, 
hogy mig március 15-ike inkább az ifjúságnak, addig 
április Il ike az egész Magyarországnak ünnepe leend.
A nagyhatású beszéd után ének és szavalat váltották 

í fel egymást s a milyen gyönyör volt hallgatni e német 
születésű gyermekek ajkairól a tisztán kiejtett magyar 
szót, oly örömmel csodáltam a sváb szülőknek ez egész 
„magyarítással“ szemben tanúsított lojális magaviseletét. 
Sehol egy szó, egy hang, mely rosszalná az uj rendszert, 
sőt büszke öröm tölti el az apák és anyák szivét, hogy 
gyermekök magyarul beszélhet. Sehol egy árnya a fáj­
dalomnak a régi nyelv lassú temetése miatt; sőt általá­
nos a boldogság érzete a magyar szó terjedése fölött.
S ez a körülmény magyarázza meg annak az alföldi 
atyafinak fent említett nyilatkozatát, bogy t. i. a svábok 
— tegyük hozzá: aránylag — jobb hazafiak, mint mi 
magyarok. Adja a Jehova, hogy a hazafias szellem 
napja oda is küldjön egy pár melengető sugárt, a hol 
a lég mindez ideig „se hideg, se meleg“! K fi.

A zentai szocialisták. A zeutai szocialisták­
nak alaposan a körmükre koppintottak. Az ottani rend­
őrség ugyanis fölfedezte a fő fészküket s lefoglalta az 
összes irományaikat, könyvtárukat stb. A „Zentai Híradó 
a következőleg írja le az érdekes esetet: Érdekes leletre 
bukkant rendőrségünk pénteken délután Pap István 
hajlékában, a pacsirta-utcában. Megtalálta a zentai 
szocialisták összes vagyonát, teljes fölszerelését, könyv­
tárát stb. A különös lelet annyival is inkább érdekes, 
mert az összes jegyzőkönyvek együtt vannak és ezen 
jegyzőkönyvek közül a legutolsó ez év január havában 
kelt s benne újabb tömörülésről, szervezkedésről van 
szó. Különös, hogy ezek a félrevezetett emberek nem 
tanulnak a maguk kárán, nem látják be azt, hogy 
népünk nagy része már kiábrándult a bolonditó légvá­
rakból és józan emberek tanácsaira hallgatva becsületes 
munka után látott. A ki a rendőrség által lefoglalt tár­
gyakat, nyomtatványokat, könyveket stb. végig nézi, 
elszörnyűködik azon elvetemült gazemberek gonoszságán, 
kik a tudatlan együgyű nép lelkületűt ily fajtalan nyom­
tatványokkal, erkölcsrontó fércművekkel mérgezik meg.
A lefoglalt könyvek közt van egy naptár, hol Dózsa 
György van dicsőítve. Ugyanabban van kinyomtatva az 
„ Éjféli mise“ cimü gyalázatosság. A könyvek közt van 
még Darwinnak „Az ember származása“ cimü munkája, 
Zolának „A föld“, „A pálinka“ című könyvei. „A lusta­
ság joga“ cimü véres nyelvű szocialista röpirat. Vannak 
szocialista versek özönnel, „A világszabadság“ több 
száma, ezek közt az 1898. április 2-án megjelent szám 
is és néhány munka az istenségről, a papokról, miknek 
még kiírását is tiltja az erkölcs és tisztesség. A lefoglalt 
tárgyak között nagy kemény papirtáblák is vannak, 
miknek mindkét oldalán vastag betűkkel nyomva szo­
ciális jelmondatok pompáznak. A jelmondatok közül 
nevezetesek: „8 óra munka, 8 óra alvás, 8 óra szóra­
kozás“, vagy „Éljen az általános és titkos szavazás“, 
vagy „Világ munkásai egyesüljetek“, vagy „Haza csak 
ott van, a hol jog vau“, vagy „Ne legyenek az emberek 
se urak, se szolgák, mert minden ember szabadnak 
született“ stb. Ezen táblák a körmencteknél lettek volna 
használva. Lefoglaltatott továbbá a kék nyomású rug­
gyanta bélyegző e körirattal „A zeutai szocialista párt“. 
Ezenkívül egy csomó vörös szalag-jelvény, papírpecsétek, 
tagsági vörös könyvecskék, papirbélyegek „10 fillér, 
pártadó“ fölirattal, különféle jegyzékek, névsorok és 
egy nagy vörös zászló. Az egész fölszerelés azt mutatja, 
hogy itt nem a mi népünk keze és esze, hanem vala­
mely népbolonditó gonoszsága működött s talán meg 
most is működik. Érdekes alak Pap István uram, kinél 
az összes felszerelések el voltak raktározva. Van neki 
meg a feleségének 4 lánc földje, szükséget nem szenved,

1 de szocilista, ámbár nem tudja okát adni. Mikor a 
rendőrségnél elmondták neki mik vannak azokban a 
könyvekben és nyomtatványokban, azt mondta, hogy az 
mind meglehet, Ő nem tudja, mert sem Írni, sem olvasni 
nem tud. És ez az ember szocialista. Hosszas nógatás 
után azonban Pap István uram bölcsen bebizonyította, 
hogy bár sem írni, sem olvasni nem tud, azért járatos 
a világ folyásában. Nevezetesen arra a biztatásra, hogy 
ebből a dologból baj is lehet, teljes jámborsággal azt 
válaszolta, hogy attul nem tart, minek utána Vilmos 
császár is szocialista, az pedig nem engedi. Siettek 
azután Pap Istvánnak megmagyarázni, hogy nálunk 
Vilmos császár nem parancsol. De bizony parancsol 
válaszolt rendületlen meggyőződéssel Pap István uram 
— parancsol az az egész Európának. Természetesen 
ilyen körülménvek között a további vitatkozás fölösle­
gesnek bizonyult. A nagy vörös zászló kérdését már 
Pap István sokkal praktikusabb módon fogta fel, t. í. 
arra a kérdésre, hogy azt minek tartogatta magánál, 
kijelentette, hogy biz" annak semmi haszna sem volt, 
meg nincs is, mondta is az anyuknak, hogy szabjon 
belőle a kis lányoknak ruhát. A rendőrség megtette a 
kellő intézkedéseket arra, hogy az újabb mozgalom 
szereplőit ártalmatlanná tegye.

Tolvaj gyermek. Ó-Becsei levelezőnk irja: 
„Kérem, én aranyban és gyémántos gyűrűkben utazom“, 
matatta he magát Becski Zoltán ékszerész inas Szerda 
Márinak, kinél Ó-Becsére érkezésekor szállást váltott. Es 
a kis vézna, sápadt arcú gyerkőc nem hazudott, mert 
Misi Zsigmond ékszerésztől, ki a gyermeknek nagybátyja, 
4500 forint értékű ékszereket hozottt magával egy zseb­
kendőbe bekötve. Ezen ékszerek közt volt 120 darab 
arany gyűrű, 12 arany óra és 480 frt készpénz. Ó-Be­
csére ápril 11 én érkezett Szegedről, hol a szintén Miski 
Zsigmondnál dolgozó 19 éves bátyjával kellett volna ta­
lálkozni, ki megbeszélésük szerint hajóval érkezett volna 
O-Becsére, hogy innen Amerika felé vegyék útjukat. A 
13 éves tolvaj bevásárlásokat is tett, vett egy csinos 
kézi táskát, két pár cipőt és selyemmel kivarrott Jäger 
ingeket, meg egy 6 lövetű revolvert. Ez a revolver 
vezette nyomába az ó-becsei rendőrséget, mert unalmá­
ban kiment a vásártérre lövöldözni, mi sok más gyer­
meket csalt köré, kik irigykedve látták ujjain a drága 
gyűrűket csillogni s csodálkozva beszéltek otthon róla. 
Eljutott ez a hir a rendőrség füléhez is, és utána né­
zett a dolognak, hát a gyémánt gyűrűs urfiban egy el­
vetemült tolvajt kerített kézre, ki a lopást a rendőrsé­
gen azonnal bevallotta, csakhogy a pénzből 350 forint, 
a gyűrűkből pedig 19 darab hiányzott már akkor. A 
fiút az ó becsei rendőrség 13 án visszakisérte Szegedre, 
hol átadta a kapitányságnak.

Végtárgyalás a helyszínén. Magánosok, 
valamint hatóság elleni erőszak bűutette és magánlak 
sértés bűntette miatt vádolt Bibusz Gergely és társai 
zentai lakosok (összesen 45 vádlott) elleni bűnügyben a 
végtárgyalás folyó hó 19-én, kedden és következő nap­
jain Zentán fog megtartatni. A szabadkai kir. törvény­
szék részéről mint végtárgyalási elnök: Crainiceun Mi­
hály törvsz. biró, szavazó birák: Szerdahelyi bándor és 
Streliczky Antal törvsz. birák lesznek. Jegyző : Gaál 
Lajos kir. törvsz. jegyző. A vádhatóságot: Ringhofer 
Lajos kir. ügyész fogja képviselni.

Nagy lopás. Zentárói Írják: Nagy lopás történt 
péntek éjjel a zentai vasúti indóház raktárhelyiségében. 
Ezen helyiségben felhalmozott árukat ismeretlen tettesek 
megdézsmálták és mintegy 1000 frt értékű selyem árut 
loptak el a feltört ládákból. Az ellopott áru a helybeli 
Hirschfeld Simon és Ferencz divatáru nagykereskedő cég 
részére érkezett és mint jellemző körülményt a cég in- 
formátiója utján megemlitjük, hogy a tolvajok a kevésbé 
értékes becsomagolt árukból nagy szakismerettel éppen 
a legértékesebb selyemárukat emelték el. A rendőrség 
rögtön megindította a nyomozást, de a tettesek még ed­
dig ismeretlenek.

A sógorság. Csólits Jevrem és Szvircsev Brankó 
ó-becsei lakósok sógorok voltak. Ezen sógorság ugyan 
csak úgy balkézről való volt, mert Szvircsev nővére 
vadházasságban élt Csólits Jevremmel. A baj azon! an 
ugylátszik nem csak a törvényos házasságban élők közt 
szokott kiütni, hanem megkeiesi a szabadszerelem ta- 

j nyáját is, mert Szvircsev nővére azzal a rémhírrel fu­
tott bátyjához hogy Csólics meg akarja Őt ölni, legyen 
segítségére. Szvircsev nem sokáig hagyta magát kéretni, 
hanem magához vett egy kést és azzal fegyverkezve 
Csólics lakására indult. A két sógor útközben találko­
zott az utcán és rövid szóváltás után Szvircsev Brankó 
úgy nyakon szarta Csólicsot, hogy az menten szörnyet 
halt. Szvircsevet elfogták.

Olvasóink figyelmébe. Felhívjuk t. olvasóink 
figyelmét a mai számunkhoz mellékelt Tinctorál-féle hir­
detésre, mely ifj. Heindlhofer Róbert kereskedésében 
kapható.

Meglopott szállás. Tegnap reggelre a Dom- 
bovits-féle szálláson eddig ismeretlen tettesek az ablakon 
keresztül behatoltak a lakóházba. Elraboltak 6 darab 
vánkost, 2 dunyhát és 1 fegyvert. A főkapitány azonua 
megindította a legerélyesebb nyomozást.

Szerkesztői üzenetek.
Budapest VIII. lóísef-u. 35. Kedves levelét megkaptuk Érdek­

lődését s Ígért dolgozatait már előre is köszönjük. Az illető baratjanak 
kötetéből küldjön be valamit; közöljük az esetleges ismertetéssel együtt.
A címváltozást közöltük a kiadóhivatallal. Sz. őszinte üdvözletét küldi 
s a levelet már irja.

X. Y. Ada. Bizony őszintén sajnáljuk, de a közleményét félre­
tettük. Ön, aki oly hosszú idő óta szives figyelmével és munkásságával 
szerencsélteti lapunkat, tapasztalhatta, hogy a személyes élű támadások 
nem találnak helyt lapunk hasábjain. Ez a közlemény pedig igen erős 
támadás ; roppant súlyos vádat tartalmaz, oly súlyosat, hogy annak az 
illetőnek erkölcsi életét teljesen tönkre teheti. Hátha Un csalódik ' 
Annak a halottnak nem olvashatunk sem az agyában, sem a lelkében, 
sem pedig a szivében. Ki tudja, mi bántotta, ki tudja, mi fájt neki 
Hátha nem az az ok, a mit Ön gondol? Hiszen kereshetett volna 
magának máshol is kenyeret, pláne ha úgy rajongott a családjáért 
Azt konc-edáljuk, hogy mi esetleg nem a valóságot irtuk a halai okarul. 
De ki tudja a valódi okot? Csak ö tudta és tudja az Egek hatalmas­
sága. Mindenek fölött tárgyilagos irányzatunk, de meg annak a szeren­
csétlen halott embernek emléke is tiltja, hogy alkalmat adjunk az o 
halálából kifolyólag egy személyeskedő hírlapi polémiának kifejlődésére. 
Ha azonban Ön csakugyan meg van győződve közleménye tartalmának 
valóságáról, úgy nagyon helyesen és kötelességszerűen jár el, ha az 
illető egyén brutalitását leleplezi. De válasszon erre más modot es 
teret. — Igen sajnáljuk, hogy sokszor tapasztalt szívélyessége daeara 
kérelmét ez alkalommal nem teljesíthettük.

T P. Ó-Kér. Még e hó elején küldött Ön be egy tudósítást az 
ott megejtett orvos-választásra vonatkozólag. A tudósításnak csak a 
velejét közöltük. A kommentárt azért hagytuk el, mert az e fajt. hírek 
az abnormis viszonyokat csak meg jobban elmérgesitenék. Arra kell 
törekedni, hogy a harmónia újra helyre álljon, — ezt pedig ilyen 
hírekkel elérni nem lehet. Tárgyilagos tudósításait szívesen fogadjuk.

Szende. A papírkosarunkba juttatott sok vers fellázadt a szer­
kesztőség ellen, a mikor az Ön tákolmányát közéjük dobtuk. Nem 
tűrték meg maguk között. Elég ez kritikának :

K. Ö. B.-Üjtalu. Nagyon örvendünk, hogy lapunknak egy olyan 
régi barátja"ismét felajánlja munkásságát. Szívélyesen köszöntjük és 

Ígért dolgozatait, tudósításait stb. várjuk.
Dorkalion. Versét — mint tapasztalhatta — nem közöltük. 

Hasonló tartalmú és jobb versekkel el voltunk látva. Különben köszö­

net a figyelméért.
Si. L Titel Ha még most is hajlandó a tudósítói tisztet elfo­

gadni. úgy kérjük, kezdje meg működését.
Troebitás. Régen nem adott hirt magáról! Küldeményeit varjuk .
H. Levél megy.
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HIRDETÉSEK.

yoi. sz. 
kig. 1808.

Árlejtési hirdetmény.
Bulkesz község alulirt elöljárói i észéről, Bács-Bod 

rogb megye tekintetes törvényhatósági bizottsága folyó 
évi 293/közgy. szám alatt hozott határozatában nyert 
meghatalmazás folytán ezennel közhírré tétetik, misze­
rint a fenti határozattal engedélyezett községi kisded­
óvoda építési munkálat 1223 frt 30 kr. kikiáltási ár 
mellett nyilvános árlejtés utján folyó évi ápril hó 
27-ón délelőtt 9 órakor községházunknál ki fog 
adatni.

Arlejtezni szándékozók tartoznak az árlejtés meg­
kezdése előtt a kikiáltási ár 10°/o-kát vagyis 122 frt 
33 krt készpénzben az árlejtést vezető községi biró ke­
zeihez letenni.

Az építési munkálatra vonatkozó feltételek, tervek 
és költségvetés naponta a hivatalos órákban a község 
jegyzői hivatalban megtekinthetők.

Végül megjegyezzük, miszerint a vállalkozóval az 
árlejtés esedményéhez képest kötendő szerződés a köz­
ségre nézve csakis a vármegye alispánjának jóváha­
gyása után lesz kötelező.

Bulkesz, 1898. ápril 17. 2—1

Tessényi István,
jegyző.

lung Jakab,
biró.

Pályázati hirdetmény.
Wekerlefalva községében megüresedő községi irnoki 

állásra ezennel pályázat hirdettetik.
Javadalmazás: 300 forint készpénzfizetés, 20 frt 

helyettes anyakönyvvezetői tiszteletdij, szabad külön 
lakás, fűtés és világítás a községházán, ingyen ebédkoszt 
a jegyzőnél s némi mellékjövedelem.

Pályázni óhajtók felhivatnak, hogy kellő minősí­
tésüket és a német nyelv bírását igazoló kellőleg fel­
szerelt kérvényüket folyó hó 28-ig alulirt községi 
elöljáróságnál nyújtsák be. Megválasztandó állását folyó 
évi május hó 1-én elfoglalni tartozand. Gyakorlattal 
birók előnyben részesülnek.

Wekerlefalván, 1898. ápril hó 14-én.
-1 Elöljáróság.

4187. sz. 1898.

Pivnicza községben létesített óvodánál egy 
óvónői állás üresedett meg.

Az óvónő évi fizetése 860 forint készpénz, 
60 frt cselédtartás, úgy szabad lakásból áll.

Folyamodók kérvényeiket május 5-ig hiva­
talomhoz nyújtsák be.

A magyar nyelven kívül szükséges a tót 
nyelv ismerete is.

Kelt Hódsághon, 1898. évi ápril 14-én.
VISST,

3 1 főszolgabíró.

3813. sz. kig 1898.

Pályázati felhívás.
Lalit8 községében évi 400 frt fizetéssel ja­

vadalmazott Írnok-végrehajtói állásra pályázatot 
nyitok s az állást elnyerni óhajtó pályázókat fel­
hívom, hogy kellő képzettségüket igazoló okmá­
nyokkal felszerelt kérvényüket hozzám ápril hó 
25-éig nyújtsák be.

Kelt Hódsághon, 1898. évi ápril hó 4-én,
Vissy,

3 — 3 főszolgabíró.

1238. sz. 
kig. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Kula községe részéről ezennel közhujé^tétetdí,

bogy lemondás fo'ytij. egy ha'' "gyal
SJÍton MSk Felhívj a pályám 

szándékosát, hogy kátonakMelezettsegUk teljesUejet,

mäp äs, é,
SfÄt1IK napjai, bezárd,ág 

Bács-Kula község elöljáróságához nyújtsak be.
A megválasztandó rendór az előirt ruházattal sa- 

ját költségén tartozik magát ellátni.
Bács-Kulán, 1898. ápril hó 6 án '

Az elöljáróság.

§ ® O CT5

P'
P

i

O pr p

“ FT

— ■ <t>

7?

Villamos csengők, távbeszélők, 
villámhárítók

és az elektrotechnikai szakmába vágó munkák 
úgy helyben mint vidéken elfogadtatnak.
Nagy választék alkatrészekben.

Költségvetés és tervrajzok gyorsan 
díjtalanul.

Javítások elfogadtatnak

Teltsch Gáspár
látszerészeti, betegápolás!, elektrotechnikai 

és mechanikai műintézetében
3-* ZOMBORBAN.

Szives figyelembe!
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy az üzletem­
ben felhalmozott összes

rövidáru árucikkeket,
miután azokat tovább nem tartom, a be­
szerzési áron eladom.

Evőeszközök, kanalak, zseb­
kések, ollók s más vasárúk.

íróeszközök, fogkefe, fésű, 
tajtékpipa, szipka, csibuk, sel- 
meci pipák, Ehrenhofer pipa­
szárak stb. _ *—18

Szives tudomására hozom a nagyér­
demű közönségnek, hogy Kretzschmar E. 
és Társa céggel Attila kerékpárokra 
előnyös kötést csináltam, miért is gépeimet 
a legolcsóbb árakon számíthatom.

Gépek 10 frt havi részlettől felfelé.
Egyúttal ajánlom újonnan érkezett 

cement-kátrány falelszigetelő anyag, 
kátránypapir és Tiuctoral, a mely 
minden építkezésnél elmaradhatlan.

Kiváló tisztelettel

ifj. Heindlhofer Róbert.
Két jó házból való fin tanoncnl felvétetik.

Bács-Bodrogh vármegye alispánjától.

15250. sz. 
alisp. 1898.

Pályázati ÍUróatmény.
A magyar királyi honvédelmi miniszter ur 

őnagyméltóságának 1897. évi március havában 
18643 XIV. 1898. H. M. szám alatt kelt és a 
Budapesti Közlöny“ 1898. évi március hó 20-án 

megjelent 66-ik számában is közzétett „Pályázati 
hirdetmény“ értelmében az 1897. évi XXIII-ik 
törvénycikk értelmében szervezett soproni hon- 
védfőreáliskola I-ső évfolyamában az 
1898/99-ik iskolai év kezdetén (a folyó 
évben kivételesen október havának 1-én) a Bács- 
Bodrogh vármegye által a honvédfőreáliskolánál 
és Ludovika-Akadémiánál együttvéve létesített két 
alapítványi helynek egyike be fog 
töltetni.

Az alapitó-levél Il-ik pontjának rendelkezései 
szerint ezen alapitványos hely után az évi ellá­
tási dij Bács-Bodrogh vármegye pénztárából, 
illetve az e célra a vármegye közönsége által 
létesített alapból fog fedeztetni, — azonban min­
den pályázónak hozzátartozói kötelezettséget vál­
lalni tartoznak, hogy minden iskolai év kezdetén 
a bonvédfőreáliskola pénztárába tandíj gyanánt 
tizennégy forintot lefizetnek.

Az alapitó-levél III-ik pontjának rendelke­
zései értelmében ezen alapítványi hely élvezetében 
csakis Bács-Bodrogh vármegyében köz­
ségi illetőséggel biró szülők fiai részesül­
hetnek, azonban az alapítványi hely élvezetében 
egyenlő minősítés esetében Bács-Bodrogh várme­
gyei tisztviselők fiai részesitendők, ha azok Bács- 
Bodrogh vármegyében községi illetőséggel nem 
is bírnának, de a vármegye földrajzi területén 
levő azon törvényhatóságoknál, hol mint várme­
gyei tisztviselők szolgálatukat teljesitik — illető­
séget nyertek — és a mennyiben az e részben 
fenálló szabályokban megszabott előképzettséggel 
bírnak és a megállapított egyéb általános kellé­
keknek is megfelelnek.

A kérvényekben kifejezés adandó annak, 
hogy a folyamodó az ,.Utasítás a pályázók felvé­
telére nézve a m. kir. honvédnevelő és képző 
intézetekbe“ telj tartalmú lag ismeri és kötelezi 
magát az ezen utasításban meghatározott vala­
mennyi feltételnek megfelelni.

A kérvények azon okmányokkal és bizonyít­
ványokkal szerelendők fel, melyek igazolják:

1. Pályázó magyar állampolgárságát és köz­
ségi illetőségét, ez utóbbira vonatkozólag különös 
tekintettel az alapitó-levél III. pontjának fentebb 
közölt rendelkezéseire.

2. A pályázó testi alkalmasságát a katonai

XXI

nevelésre.
3. A
4. A
5. A

megkívánt előismereteket, 
kifogástalan erkölcsi magaviseletét, 
betöltött legkisebb és a túl nem hala­

dott legmagasabb életkort.
Ezen okmányok minősége, kiállításuk illeté­

kessége, mint egyáltalán a felvételre nézve meg­
állapított részletes feltételek és tudni valók a m. 
kir. honvédelmi miniszter úr őnagyméltóságának 
fent idézett „Pályázati hirdetményiében és az 
„Utasítás a pályázók felvételére nézve a m. kir. 
honvédnevelő és képző intézetekbe“ K—1. jelzésű 
szolgálati könyvben olvashatók, mely utóbbi uta­
sítás Budapesten a Pallas nyomdai részvénytársa­
ságnál 30 krért kapható.

Felhívom tehát pályázók hozzátartozóit (atya, 
gyám, anya), hogy fentiekhez képest kiállított és 
felszerelt folyamodványukat 1898-ik évi má­
jus hó 10-ig bezárólag az alapitó-levél 
IV-ik pontjához képest a bemutatási jogot gya­
korló Bács-Bodrogh vármegye közönségének tör­
vényszerű megbízottjához, alulírott alispánhoz 
annál is inkább nyújtsák be, illetve postán küldjék 
el, mert a később beérkező folyamodványok figye­
lembe vétetni nem fognak; valamint nem fognak 
figyelembe vétetni a nem szabályszerűen kiállított 
vagy felszerelt folyamodványok sem.

Végül tudatom, hogy oly ifjú, ki a megkívánt 
tanulmányi előképzettséggel nem bir; továbbá 
olyan, a ki a folyó évi szeptember hó 1-én a 
szabályszerű legkisebb életkort még el nem fogja 
érni, vagy azt már túlhaladja; végül olyan ifjú, 
a ki a régi rendszerű s ezentúl fokozatosan meg­
szűnő Ludovika-Akadémia tisztképző tanfolyamába 
a múlt 1897—98-ik vagy valamely előző tanév 
elején bárminemű (egész vagy félfizetéses stb.) 
helyre felvétetett s az intézetnek már ezidő sze­
rint növendéke: ezen alapítványi helyet el nem 
nyerheti.

Zombor, 1898. évi ápril hó 14-én.

c “Karácson <&yula s. R.,
alispán.
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Zombor. Bitiermsnn Nándor áo fit könyv- ás kőnyomásából.


